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Descrizione
Description
Descripcion
Descrigao
Description
Descriere
Beschreibung

Fodera a filo continuo (calibro 13), poliestere
Seamless knitted yarn (13 gauge), polyester

Hilo de punto sin costura (galga 13), poliéster

Fio de malha sem costuras (13 agulhas), poliéster
Fil tricoté sans couture (jauge 13), polyester

Fire tricotate fara cusaturi (13 gauge), poliester
Nahtlos gestricktes Garn (13 Gauge), Polyester

Norma Tecnica — Technical Standard
Norma técnica — Norme technique
Standard tethnic Technischer Standard

Risultati — Results — Resultados — Resultados
Résultats — Rezultate — Resultate

Mod. B

C€ Cat.ll - CCQS (2834)

EN ISO 21420:2020

v (6-7-8-9-10-11) [5]

Rivestimento
Coating
Recubrimiento
Revestimento
Enduction
Acoperire
Beschichtung

Nitrile (NBR — Gomma Nitrile Butadiene) doppia spalmatura, sabbiato
Nitrile (NBR — Nitrile Butadiene Rubber) double dipped, sandy

Nitrilo (NBR - Caucho de nitrilo butadieno) doble inmersidn, arenoso
Nitrilo (NBR — Borracha de nitrilo butadieno) duplo banho, arenoso
Nitril (NBR —Caoutchouc nitrile-butadiene) double couche, sablé

Nitril (NBR - Cauciuc de nitril butadiena) dublu inmuiat, nisipos

Nitril (NBR — Nitril-Butadien-Kautschuk) doppelt getaucht, sandfarben

EN 388:2016+A1:2018 4131X
EN 407:2020 X1IXXXX
REACH (EC 1907/2006) 4
Touchscreen

Oeko-Tex® Standard 100 v

Disegno
Design
Disefio
Concegao
Modele
Design
Ausfihrung

Palmo e dorso completamente rivestiti, polso elasticizzato.

Palm and back fully coated, knit wrist.

Palma y dorso totalmente recubiertos, pufio tejido.

Palma e dorso totalmente revestidos, pulso de malha.

Paume et dos entierement enduits, poignet en tricot.

Palma si spatele complet acoperite, incheietura mainii tricotata.
Handflache und Riicken beschichtet, beschichtete Handinnenflache.

Contatto alimenti EU / USA (FDA)
Food contact EU / USA (FDA)
Contacto alimentos UE / EE.UU. (FDA)
Contacto alimentos UE / EUA (FDA)
Contact alimentaire UE / USA (FDA)
Contact alimentar UE / SUA (FDA)
Lebensmittelkontakt EU/USA (FDA)

Confezione — Packaging — Embalaje
Embalagem — Emballage — Ambalare
Verpackung
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Ambiente Asciutto, umido, grasso, oleoso: per uso generale

Environment Dry, wet, greasy, oily: general purpose

Entorno Seco, humedo, graso, aceitoso: uso general 9 OIL
Ambiente Seco, humido, gorduroso, oleoso: uso geral

Environnement | Sec, humide, gras, huileux : usage général

Mediu Uscatd, umeda, grasa, uleioasa: uz general rFOSSINIT=CH.
Umwelt Trocken, nass, fettig, Olig: allgemeine Verwendung

Industrie Automobilistica, macchinari e attrezzature, logistica-trasporti-spedizioni, edilizia e costruzioni, conduzione impianti, manutenzione e servizi, gestione del verde.
Industry Automotive, machinery and equipment, logistics-transport-shipment, building and construction, facility management, maintenance and services, landscaping.
Industria Automocidén, maquinaria y equipos, logistica-transporte-envio, edificacién y construccién, gestion de instalaciones, mantenimiento y servicios, gestién ecolégica.
Industria Automoével, maquinas e equipamentos, logistica-transporte-embarque, construgao civil, gestdo de instalacdes, manutencao e servigos, paisagismo.

Industrie Automobile, machines et équipements, logistique-transport-expédition, batiment et construction, gestion des installations, maintenance et services, paysager.
Industrie Automobile, masini si echipamente, logistica-transport-expeditie, constructii, managementul facilitatilor, intretinere si servicii, peisagistica.

Industrie Automobilind., Maschinen und Anlagen, Logistik, Transport und Versand, Baugewerbe, Gebdudemanagement, Wartung und Dienstleistungen, Landschaftsbau.
Applicazioni Manipolazione e montaggio componenti, costruzione e installazione impianti, manutenzione e riparazione veicoli e impianti.

Applications Component handling and assembly, plant construction and installation, vehicle and plant maintenance and repair.

Aplicaciones Manipulacién y montaje de componentes, construccién e instalacién de plantas, mantenimiento y reparacidn de vehiculos e instalaciones.

Aplicagoes Manuseamento e montagem de componentes, construcao e instalacdo de instalacdes, manutencdo e reparacao de veiculos e instalagdes.

Applications Manipulation et assemblage des composants, construction et installation des machines, entretien et réparation des véhicules et des installations.

Aplicatii Manipularea si asamblarea componentelor, constructia si instalarea instalatiei, intretinerea si repararea vehiculelor si instalatiilor.

Anwendungen Handhabung und Montage von Bauteilen, Bau und Installation von Anlagen, Wartung und Reparatur von Fahrzeugen und Anlagen.

Caratteristiche
Features
Caracteristicas
Caracteristicas
Caractéristiques
Caracteristici
Eigenschaften

Antiscivolo: presa salda e sicura. Repellente a olio e grasso: protezione ottimale. Destrezza: elevata vestibilita della mano. Resistente, performante, duraturo.
Non-slip: firm and secure grip. Oil & grease repellent: optimal protection. Dexterity: high hand fit. Resistant, high-performance, durable.

Antideslizante: agarre firme y seguro. Repelente a aceites y grasas: proteccion dptima. Destreza: gran ajuste a la mano. Resistente, de alto rendimiento, duradero.
Antiderrapante: aderéncia firme e segura. Repelente de 6leo e grese: protecdo dptima. Destreza: grande ajuste a mao. Resistente, de alto desempenho, duravel.
Antidérapant: prise en main ferme et s(ire. Répulsif a huile et graisse : protection optimale.Dextérité : bonne adaptation a la main. Résistant, performant, durable.
Antiderapant: prindere ferma si sigura. Dexteritate: potrivire pentru maini inalte. Rezistent, de inalta performanta, durabil.

Rutschfest: fester und sicherer Halt. Fingerfertigkeit: hohe Passgenauigkeit. Widerstandsfahig, leistungsstark und langlebig.
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